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دقذیم 


آن سکستون 


فی ۱۹۹۷ء نالت «آن سكستون » جائزة 
« بوليتزر » فى الشعر .قيل عن شعرها : لاهب » 
ومفزع » وجميل . إنه صوت الكائن البشرى وهو يرى 
کوابیس وآحلاماً فی أنه بشر . وتحدث أحد النقاد عن 
القوة التى شَعر بها بعد الإثارة التى ابتعكتهاله هذه 
القصائد » فقال: إن كلمة « الحنان » جنع عبر هذا 
الديوان . الحب هو آقصى حب حين يعترضه شئ . إن 
« آن سكستون » تركز هنا على مثل هذا المصدر من الخبرة . 

أربع وعشرون قصيدة يمكن قراءتُها كحكاية 
عاشقة وحيدة » رواية وأحدة تيدأ من إعادة الميلاد 
المبهجة الموصوفة فى القصائد الأولى ( كمثال :اللمسة) . 
لكن هناك مواجهة مع البشرى فى كل قصيدة من قبل 
امرآة لم تستطم أن تدرب عينيها بعيدا عن الوجه 
الحقيقى لبشريتها تلك » ولم يكن نفاذ بصيرتها بعيدا 
عن دوران الفصول . لقد اقتطفت من « پيٿس » جزءا من 


مقالة « کل شئ قد کان سوف یکن ثانیة » » لکی تلفت 
انه لاز الى و وهات الرزكل :اليد 
ال رار الت کن وع فو من اى هة واف 
الأحداث .إن هذا هو فهم « آن سكستون » لا قد يتشارك 
فيه المحبون » ويرؤن هذا الوقت فى خصائص مثل هذا 
الخيال E OEE ENE‏ 
الشعرء ر »إلى عالم لايستفيق سنق عن الأتنج. " 

تأت آهمية ديوان «آن سكستون » الآن » نظر] 
لجرآته فى تنذاول موضوعة الجسد » أشوأقه ومخاوفه › 
جذوره وتعبيريته » آلامه ودقاته » وإشارات التكوين 
إلى إدراك دون مقاومة ؛ لأن مصيره المحتوم يقتضى 
الانحلال المحتوم . تقىم هذه الحواف » وسط التقدم 
التكنولو جى : ٠‏ لتفرض آثار طبيعة اللحم بزمانه الذاتى 
بين توترات الحضارة .إن إشهارَ الجسد يُصوْب نحوه 
الألم » وحفظ هذا الحاضر فيه لا يستدرك الآتى » لكن 
لهذا الكيان ينبغى أن نواصل الشّهادة ! 


محمد عید إبراهیم 


[ينبغى للمرء ان يقول قبل الذوم : 
«لقد ء دة عشت حیوات عديدة کا عدا 
وأمیراً یرفن افونا فلن 
علی رکبتی ) وقد جلست على رکبدّی کثیر 
من المعشوقات کل شئ قد کان سوف 
ا 


من مقالة ل « بيتس »۾ 


لعدّة اشهر سد على یدی 

ن کشم ای کا اتا 
قضبان مترو النفق . 

ربما کانت مكدو مة » كما أظن › 

وذلك السبب فى أنهم حبسوها هناك . 
لكننى حين آنظر فيها راقدة هناك بسلام . 
يمكنك أن تعرف الوقت بهذا » كما أظن ء 
مثل ساعة » بمفاصلها الخمسة 

والأوردة الرقيقة السرية . 

فهى ترقد هناك كامرآة مُغمئ عليها 


تغذّیها آنابيب لاتعرف من أين . 


قد انهارت اليد » 

کا آیکة مزغيبة 

وانطلقت إلى منعَرّل 

قلَبتّها وراحثها کانت عجوزاء 
خطوطها تتشجر فی تطریز بدیع 
ومَّخيطة بالاصابه 

مليئة هى وطرية وعمياء فى مواضع . 
لاش إلا قابليتّها للعطًب . 


وکل ذا اشستغارة: 
ید معتادة - عزلاء فحسب 
لأجل آی شی تلمسه 

ويرد لمستها . 

الكلبة لن تفعل هذا . 
ذیلّها یهت فی مستنقع من أجل ضفدع . 
لست آفضلٌ من علبة بطعام كلبة 
فهى تملك جوعها الخاص . 
اخواتی لن يقعلن هذا . 


يعشن فى مدرسة فقط من اجل آزرار 
ودموع تسح کعصیر لیمون . 

ابی لن يفعل هذا . 

فهو یاتی بصحبّته البیت مساءٌ 

یحیا فی آلة صنعتها له آمى 


ر ے اك 


ومشحم جیداً› بنتاج عمله » عمله . 


المسالة هی 

أن آذع إيماء اتی تتجمد . 
المسالة لم تكن 

فى المطبخ أو زهر الخُزامى 
بل هی فی رآسی › رآسی . 


بعدئذ کل هذا صار تاریخ . 
يدك وجدت یدی . 

واندفعّت حياةٌ إلى أصابعى كجلطة دم . 
آھ »ياتجارى › 


الأصابع عادت لنشاتها . 


قفهى ترقص وأصابحك . 

ترقص فى الثراندة وفى شيينا . 

یدی حي تهیمن علی کل آمیرکا . 

ولاحتى المت يمكنه إيقاقها ء 

اموت يسل دمها . 

لاشئ يمكنة إيقافها » حيثٌ هذا هو الملكوت 


در 


والملکود آت 


قد كنت مخطئة طوال العام » ليال 

مضجرة » لاشۍ فیها عدا مرفقین خشنین 

وعلب رقيقة من « كلينكس » تصيح ( ابك صغیرى 
ابك صغیری » أنت أحمق !) 


قبل الیوم جسدی کان عدیم جدوی . 

والآن يتمرق من آرکانه ألأربعة . 

مرق ملبَس مريم المألوف عنه » عقدةٌ بعد عقدة 
وأنظر - فهو ينطلق بسهامه الكهربية الآن . 


أزيرٌ !وانبعاث ! 


کان یوما قارباً» من خشب 

وهن فون قافن لا مامتال تة 
وفى حاجة للدهان . لم يكن أكثر من 
مجموع ألواح . لكنك لَقَفدّها » وهيآتها . 
فقد وقع عليها الاختيار . 


اعصابی توهَجَت . اسمعها وکانها 
آلات موسيقی . حيث يكون السكون 
طبلا » وأوتاراً تعزف دون توقّف . أنثت فعلت هذا ۔ 
جن صرف عند أدائك . ياحبيبى » العازف قد خطا 


اف 


هذا هو المفتاح إليه : 
هذا هو المفتاح إلى كل شئ . 
a‏ 


إننی سوا من صغار حارس الطراث " 
أقطف الغبارَ والخبز . 
هنا أنالٌ العطرَ بالترديد . 


دعثى لأسقط على سجادتك › 
مرتبتك القش - ما یکون فی متناولی 


2 ا i‏ ر 
لأن الطفل فى يموت › يموت . 


لیس آنی لحم ليؤگٌل . 
ولست ثمة شارعاً . 


لكن آظهرتنى يداك مثلٌ مهندس المعمار . 


ملء إبريق حليب !كان لديك منذ سنين 
حینها کنت آحیا فی واد من عظامی » 
عظامى البكماء فى المستنقم . دمى صغيرة . 


قد يكون « إكسلفون » مكسوا بطبقة جاد 


لا تتذأاسب معه . 


ثم یغدو بعدها مثل شۍ حقیقی . 


فیما بعد کنت قيس نفسی تبعا لنجماٹ السينما . 
کان شئ ما . لکنه غير کاف . 


مرج هناك » بالتآكيد ء 
لكن لا شبان ينشدون الحقيقة . 


لا شئ كى تكشف به الحقيقة . 


جاھلةٌ بالرجال آرقدُ جنب آخواتی 
وبازغة من الرماد صرخت 


جنسی سوف پتحجر ! 


والآن آنا أمك » ابنتك ؛ 
ر Bs‏ 


شئ جدید صنعته - قوقع » عش . 
وأحيا حيث تكون أصابعك . 


آرتدی حریرا - الغطاء لما ينكشف - 
لآنه الحرير ما أريدك أن تفگر فیه . 
لكثى أكره القماش . فهو شديد الصرامة . 


إذن آخبرنی آی شی لکن تتبعنی کمتسآّق 
لأن العبن هنا ء وهنا الجوهرة› 
هنا الإثارة التى ثتعلّمها الحلَمة . 


إنی غير مَتّزنة - ولکنی لا ابالى بالثلج . 
انی اجن جذون الفتيات الصغيرات u‏ 


بعرض » بعرض ما .. 


أحترق کاحتراق أوراق مال . 


٭ Jm ek P8۲‏ : شخص يمنع صيد الطيور من آملاك الآخرين . (م) 


استنطاق الرجل متعدّد القلوب 


- من هی » 
التى بين ذراعيك ؟ 


هی التى حملت عظامى إليها 
وبنیت بیتا کان مجرد کوخ 
وبنیت حیاةٌ كانت تزيد عن ساعة 
وبنیت قلعة لايعيش بها أحد 
وہنيث » فى النهاية » أنشودة 


تتماشّى مع الحفل . 


- )اذا قد جلها هنا ؟ 
لاذا طرقت بابی 
بحكاياتك الصغيرة وأناشيدك ؟ 
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لقد ارتبطت بها بطريقة رجل يرتبط 
بامرأة ولم يكن هناك ی مکان 
لاحتفالات أو رسمیات 

ومثل هذه الأشياء تهم المرأةٌ 

وکما ترین » فنحن نعيش بمناخ قارس 
وغير مسموح لنا بالقبلات فى الشارع 
لذا أنشات أنشودة لم تكن صادقة . 


أنشأت آنشودة تدعی ) زواج ( : 


-أتيت إلى بوضعية امتزوج 
وركلت بقدمكَ شرفتی 


وطلبت منى أن أتحسْب هذه الأشياء ؟ 


ابد . آبدا .لم تکن زوجتی حقاً . 
كانت ساحرتى الحقيقية » شوكتى » فُرسى › 
سبب دموعى » امرأتى الْفعمة جحيما › 


طابّمٌ احزانی › طابع گدماتی 


والصغار التی قد تحملها آيغا 

ومكانا خاصًاً كذلك » جسدا من عظام 
لابد بآمانة أن أشتريه » لى آمكننى الشراءء 
لابد آن آتزو جه › لو آمکننی الزواج . 


-أو بنبغى أ نأعذيك من أجل ذلك ؟ 

کل رجل له مصیر متعلّق به 

ومصيرك شهوانیٌ . 

لکننی معدب . ما من مکان لدينا . 

الكو الذى نتشارك فيه سجن تقريباً 

حیث لايمكن أن آقول نبتة الحوذان › طائر الممراح ء 
بطة السكر » نبتة اليقطين » وشاح الحب ء دلأية 
السلسلة » عرو س القديس فالنقين » فتاةً الصيف › 
فتاةٌ مسلية وكل ثلكم الأشياء الفارغة 

التى يقولها الواحد فى الفراش . 

آن نقول بانی ضاجعتها ليس افيا . 

ليس فقط أنى آرقدتها مضاجعة . 


لقد ربطتها برباط . 


-إذن لم لا تخرج قبضتيك 
من جيوىك ؟ اذا تتمأص بقدميك 
کتلمید ؟ ٠‏ 


کت ربط هذا الرباط لسنين فى أحلا 
ا 2 
وكانت تقف هناك فى مريلة أمى 
مرة زحفت عبر نافذة كانت على شكل 
ثقب مفتاح وکانت ترتدی بنطلون آابنتی 
اة E‏ ۰ 
برباط . مرةٌ جاءت ملكة ا ۰ 
: چ . فربطتها آيضا . 
لکن هذه ارتبطت بها فعلاً 
والآن هياتها بإحكام . 
ا = a.‏ ج 
طلقت آذنشودتی ١.‏ ق 
فبضى عليها . 
طبعت علیها بانشودتی . 
ليس هناك من شقة آخرى لذلك . 


ليس هناك من عُرفة أخرى لذلك . 
فقط الرباط . رباط المعاشرة . 
وبھذا وضعت یدیئ علیها 
واستحوذت على عینیها و مها ء 
ولسانها أيضاً . 


- لاذا تسائلنی باٹٌخاذ قرار ؟ 
لست قاضيا أو طبيبا نفس . 
كما أنك تملك رباط المعاشرة . 


وبعدٌ عندى تهارات حقيقية وليال 
بأطفال وبلكونات وزوجة طيبة . 
وبذا ربطت كل هذه الأربطة الأخرى ؛ 
وبع فإنى لا أقضّل التفكير فيهن 
حين أحدثك عنها . ليس الآن . 

لو كانت حجرة للإيجار لَوفيت الأجرة . 
لو كانت حياةٌ تنفد لأنقذت . 
لربما آنا رجل متعدًّد القلوب . 


- ارجا متعدّد القلوب ؟ 
لاذا إذن ترتجف على مدخل بابی ؟ 
د الین ا ا ن 


لقد انغرست بعمق فی صبغها . 

وسمحت لك آن تقبضی على متلبساًء 
تقبضى على بعنف الشباب فى ساعة عنيفة 
لأجل فرسی » یمامتی » وجسدى النظيف . 
ربما یتقوٌل الناس بانه فی حذاثی ثعابینُ 
لكننى أخبرك بانی ذات مرة ماشیت الركاب » 
مرةٌ فقط » هذه ألمرة . فى الكأس . 

إن حب المرآة فى الأنشودة . 

كنت أسميها المرأة ذات الرداء الأحمر . 
الفتاة ذات الرداء القرنفلى 

لكنها كانت بعشرة ألوان 

و عش تسات 

بالکاد یمکننی أن أسمًّيها . 


اقرف مق 


ربما لایجب آن أضعھا فی کلمات . 
بصراحة » أظن آنی لا أستحق هذه الفَبّل ء 
سکران كعازف المزمار » أقتفى الآثار 
ومُصمّم على أن آربطهاللڈبد . 

ترين بأن الأنشودة هى الحياة ء 

الحياة غير القادر عليها . 

کرب » بینما هی عابر ء 

يعهد لنا بخطاب المرآة الواحدة . 

کنت آرید ٿتسجیلها فی القانون . 

لکن » وكما تعرفين » ما من قانون لذلك . 


- يا رجا متعدّد القلوب ١‏ كم أنت أحمق ! 
نما البرسيم أشواكا بهذا العام 


مي سے ا 


وحرم الماشيةً من ثمارها 


كما وأن أحجار الذهر 
قد امتصَتٌ للجفاف عيونَ الرجال» . 
وکل فراش قد دين ٤‏ 

لبس بالا خلاق أو قانی ن“ 


لكنة بمرور الزمن . 


ذلك النهار 


هذا هو المكتب الذى جلست إليه 

وهذا هو المكتب حيث أحببتك كثيرا 

وهذه الله الكاتبة التى تڄلس آمامى 

حیث بالأمس فقط جلس جسمك أمامی 
بکتفیه مجتمعین ککورس پونانی › 
بلسانه كمليك یصدر قوانینه آینما راح › 
بلسانه المنطلق تماما كقط يلحس الحليب ء 
بلسانه - كلانا قد التف فى حياته المنزلقة . 
ذلك کان بالامس » ذلك النهار . 


ذلك كان نهار لسانك » 
لسانك الوالغ من شفتيك ء 


فتاحتان » نصفا حيوانات » نصفا طيور 

مشتبکان بمدخل قلبك . 

ذلك كان النهار الذى أطعت فيه قوانين المليك » 

مارة بأوردتك الحمراء وأىردتك الزرقاء , 

یدای تهبطان على العمود الفقّرئ » تهبطان 
مسرعتین كقطب نار » 

يدان مابین أرجل حيث تعرض علمك الداخلى ء 
حيث مناجم الماس مدفونة ونتقدّم لكى تُدقّن . 
تتقدم فجاةٌ أكثر من مدينة يعاد إنشاۋها . 

فهى مكتملة عبر ثوان » ذلك الآثر . 

الدم مندفع تحت الأرض حتى ليجلب برجا لأعلى . 
حشد لابد أن يتمع لمثل هذا الصرح . 

بمعجزة يقف واحد مصطفا ويلقی ثارَةٌُ . 
والصحافة هنا بالتاكيد تفش عن رؤوس العناوين . 
أحدهم بالتاكيد كان يحمل رايةً على الرصيف . 
عند افتتاح كوبرى » ألا يق ص المحافظ الشريط ؟ 
عند نشوء ظاهرة »ألا يهل ا لمجوس حاملين الهبات ؟ 
بالأمس کان نهار حملت فيه هبات إلى هتك 


وآتيت من الوادى القائك فوق الرصيف . 


ذلك كان بالأمس » ذلك النهار . 


ذلك کان نهار وجهك › 
وجهك بعد الجماع » قريباً من الوسادة ء» تنهيدة . 


¥ 
¥ 


نصف نائم جنبى تدع المهرَةٌ العتيقة تتو : 
تنفسّنا صارَ واحدا» معا صار تقس طفل » 
بینما أصابعی ترسم دوائرّ صغیرةٌ علی 

بينما أصابعى تتسحب بسمات صغيرة على فمك ء 
بينما أتسحب ( أحبك ) على صدره وعازف طلبته 
وأهمس ( َيف )) فتغمغم فى نومتك ء 

( ش . نحن نقود إلى « كاب كود » . نتجه إلى 
« بورن بریدچ ». ندور حول ملف « بورن » .) 

« یرن » ! 

من كم عرفتك فى حلمك وثرجيت الوقت 

کی تدخلنی وتنغرس بی 

وحتى أجلب وليدك › حتی احمل 


قرينك آو ظلك فيما يحويه بيتى الصغير . 
لم اکن أرید امس أن یاخذنی 
لكنها الآلة الكاثبة التى تقبع أمامى 


س £ 2 
والحب حیث الأمس كان : 


حتفل ہمتاعی 


کل واحد فی طائرٌ . 

إنی أضرب بكل أجنحتى . 
يریدىن انتزاعك 

لكنهم لن يستطيعوا . 
قالوا إنه لاحد لفراغك 
ولست كذلك . 

قالوا إنك مغشى لحد المىوت 
لكذنهم مخطئون . 

فأنت تغرد كتلميذة . 


ولست بالياً . 


ثقل لذيذ؛ 


احتفالاً بالمرآة التى اكونها 
وبروح المرأة التى أكونها 
وبالمخلوق المرکزی ومَسراته 
أغرد للك . أجرؤ على الحياة . 
مرحباً» نفسی . مرحبا » کأسی . 
اريط » وغَط . غط ما تحتىية . 
مرحباً بسفادِ الحقول . 

هلا بك » يا جذور . 


كل خلية بحياة . 

ها هناما يكفى لإسعادأمة . 

إنه كاف لتملك الجماهير هذه الهبات . 
أی شخص » وآى دولة ستقول هذا ء 
« حَسسَنٌ إننا قد نزرع ثانية بهذا العام 
ومن كم نتطلع إلى حصاد . 

آفة قد أنذرّت وقضينا عليها» . 
نسوة کثیرات معا بنشدن هذا : 


واحدة فى مصنع أحذية تسب الآلة ء 


واحدة فى حديقة أسماك تستميل شراعاء 
واحدة سأمانة عند مقود عربتها الفورد » 
واحدة تجمع رسم الدخول عند بوابة » 
واحدة تربط حَبل العجل فى أريزونا ء 
واحدة تفاخذ الثيلونسيل فى روسياء 

واخدة تغدر من قد وى الفخار غل الموقد فى معسر: 
واحدة تطلى حوائط غرفة نومها بلىن القمر › 
کڈ تیت لکنھا نقذ گر فطار] : 

وأحدة تتمدد على حصیرها فی تایلاند › 
واحدة تمسح لصغيرها ء 

و ا للخارج من نافذة قطار 

فی وسط مدينة « ویومنع » ووأحدة فی 

آی مکان والبعض فی کل مکان وکلھن 


يبد أنهن بنشدن » رغم أن البحض غير قادرأت 


على قراءة نونة . 
کا ۶ ۲ه 
قل لڏيڈ » 


احتفالاً بالمرأة التى أكونها 


دعنی احمل وشاحاً بطول عشرة أقدام › 
دعنى أقرع الطبل لمن فى التاسعة عشرة › 
دعنى أحمل الطاسات للقربان 

( لى أن ذلك دوری ) . 

دعنی أكون أشكالاً قَبليه معينة 

( لى أن ذلك دوری ) . 

لاجل هذا الشئ يحتاج البدّن 

دعنى لأنشد 


المستحمة العارية 


فى الجانب الغربئ الجثوبي من « كابرى » 
عثرنا على کهف صخیر غير مالوف 

لم یژّره الناس وقد 

دخلناه کلیة 

وترکنا أجسادنا تخسر فيه 


کل ما فيا من سَمك 

قد هرب لدقيقة . 

السمك الحقيقى لم يبال . 
لم تزعج حياته الخاصة . 


بهدیء رٌحفنا فوقه 

ومن نحته تظللنا 

فقاقيع هواء » بالونات صغيرة 
بیضاء انجرفت 

إلى الشمس مع القارب 

الذى تاح فيه المراكبى الإيطالى 
بقَبّعة تميل على وجهه . 


صافيةً هى المياه حتى ليمكنك 
قراءة تاب عبرٌها . 

غامرةٌ هى المياه حثى ليمكذك 
أن تطفو على مرفقيك . 

أرقد فیھا كما لو كنت فى أريكة . 
أرقد فیھا تماما کأننی 
محظية « ماتيس » الحمراء . 
الماء كان زهرتى الغريبة . 
لابد أن يتصو ر الوأحد امرأةً 


بدون ثوب واسع أو وشاح 


فی مربض غائر مثل قبر . 


حوائط ذلك الكهف 

بکل لون آزرق 

وقلت « انظرى !إن عينيك 

فى لون بحر . انظرى !إن عينيك 
بلون السماء » . وأنطبقت 

عینای کما لی کانتا 

تخجلان فجأة . 


أغنية لقميص نذوم أحمر 


لا لیس آحمر تماما » 

لکن بلون وردة حین تذزف . 

إنه رقصة فلامنجو ضائعة › 

یدعی فی مکان ما « قرنفل شیباریللی » 

لكنه ليس يعنى القرتفل » بل لون ألدم 

وحلوى القرفة على هيثة القلب فى المحلات . 
فهو يتحرك كعباءة فى قرية لا 

تعكرها الأعاصير بإسبانيا . ويوحى بطبقة من 
نار» وما تحته كتويجة › ۰ 


غْمدٌ من القرنفل » نظيفً كصخرة . 


وطبقتين يغمر 


الكتفين عابرا كل منطقة . 

لسنين اشتاقت إليه العثة 

لكنه الصمت كان يحد هذين اللونين 
والحيوانات كذلك » نصف مَخفية لكنها ترعى . 
یمکن للمرء آن یفگر فی الریش ولا 
يعرفه على الإطلاق . يمكن للمرء 
آن بفگر فی البغايا ولایتصور 
طريقة البجعة . يمكن للمرء أن 


بے ہے ار 


ویلمس وبره ویقترب . 

إن السرير مُنكَهب بمثل 

هذه المناظر اللذيذة . حيث الفتاة . 
تنساق الفتاةٌ خارجة من 

قمیص نومها ومن لونه . 
چناحاها مربو‌طان نحو 

کتفیها کالضمادات . 

تتملكها الفراشة الآن . 


فھی تغطیها وجرو‌حها 

إنها لا تنزعج من 

الأعشاب والبرقيات لكن 

من فتاة قميص النوم هذا بالتآکید › 
هذه الملأحة الواجفة »لم تر 

كيف ينغمرٌ القمر عَبرَّها 

وما بین ثناياها . 


أعشق القاتل 


اليوم هى النهار الذى أبحر 

به صیفنا لدیارنا فی شاحنتین بحریتین 
والليلة ( عشية عيد القديسين ) 

واليوم تخبرنى أوراق السنديانة 

خارج شباك مكتبك بأنها 

سوف تصمد طول شتاء « نیو إنجلند» . 
بل آنئذ » يون الحب حيث صيفنا 

یكون . 


رغم أنى لم امس بندقية › 
فالحبٌ كان ما تحت الخيام ‏ 


عميقا فى شّجيرة « تنزانيا » . 


رغم آنی فحسب آحمل کامیراء 

فالحب جاءٌ ما بعد المسدس » 

بعد القتل › 

بعد شراب المارتينى 

وطعام القتل . 

بینما ( سیدی ) »اکل لحم بشر سابقاء 
يقوم بالخدمة من اليسار 

فى قميصه الأبيض وطربوشه الأحمر » 
حب حيث كان الضَبْعٌ يضحك 

فی وسط آی مکان 


سے اس اك 


أیضاً الیوم کان کلبنا متخَماً 
بروح کلبتا الميت 

ويعرْج على آرجله الثلاثة ‏ 
قابضا مخْلَب الكلب الميت . 


رغم أن البیت كان مقعماً 
بالحلوى فإن هذا الشبع الضاثع 
لوالدی يندس من 

ثقب المفتاح ‏ داعكا عمو السرير . 
أيضا كان شبح والدك ء 

الذى قَتل فى الحال . 

الليلة سوف نتجادل ونصرخ › 

« خسارتی فدح منك ! 

ألمى بأكثر قيمة !» 


اليوم آبحر صيفنا لديارنا 
ملفوفتین فی ورق بی مَشَمّع ومَّخیطتین بالقلّب . 
اول شاحنة تحوى مملوكاتنا 


الشخصية » جاكتات عرقانة » ثلاثة من أحذية اليوت 
بماركة ( اس . اس . مورماکریی ) 
عير طریق « مو مباسا » » « دار السلام » » 


« تانجا » ١‏ « لورنس مار کی » » و « زذزپأر » › 


برغم جمارك السام الأخرى : لوف 

من رماد أشقر 

كذيل الحصان » وحبال مليثة بالشعر» 
بالات من صوف التشحیم کانت بمزادات 


فی « کاب تاون » و آشیاء آخری . عظام ! 


العظام مكومة كالقحم » عظام حيوان 
على شکل كرات الجولف > أقلام الرصاص المدرسية ء 
الأصابع والأنوف . آه أيها النازى › 


بعينين فى لون السماء - 
إنى لا أختلف عن « إميلى جويرنج » . 
فقد قالت أخیراًإنها ظنت 


معسكرات الاعتقال ما هى إلا لإعادة تآهيل 
اليهود والشيىعيين . تظن ذلك ! 

ومتباعدة تستوى القارات فوقَ الخريطة 
لكن دوماً هناك طريقة جديدة . 


الشاك الا خزی الت ها سة. 


العظام والجلود من الحاوية الأولى 

ذاهبة إلى « نيويورك » للعلاج والتجهيز . لم 

نكن قد لمسنا هذه الجماجم 

منذ الجمعة فی « روشا » حیث كانت 

ترقد الجماجم فى ذلّة جنب سيارة « لاندروش»» 
لازال الذباب يمص حافكّى العين ء 

کله فی صف ۰ رسا برأس › 

جوار العاج الذى كلفك أكشر 

من حياتك . جمجمة 

الثور الإفريقى » جمجمة الظبى الإفريقى » جمجمة 
« جرانت » » جمجمة « طومسون » » جمجمة 

بقر الوحش » جمجمة الأيل » 

بغير أنقطاع إلى « نيويورك » مع 

جلود الحمير الوحشية والنمور . 


والليلة جلو دنا » عظامنا › 
والتی ظلت تعيش بعد وفاة آبافنا › 


سوف تتجمم » رقيقة فى الحاوية › 
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إنها هناك . 
طرحتها إليك طفولتك › 
ضمنَ أر باحك المفَضلة » سبگت للك . 


وظلت دائمًا هناك » یا حبیبی . 

فاتنة » حقاً . 

الألعاب النارية فى النصف الكثيب من فبراير 
خود ھا فلمو می کاننا سگ 


دعنا نواچه هذا » اعيش کالطارئ . 
الزائد . مركب أحمر لامع على الميناء . 


شَعرى بطيرٌ كالدخان من ثافذة العربة . 
عنق صغيرٌ صامت فى الفصول . 


وهى آكثر من ذلك . فهى حاجتك التى تحتاجهاء 
فيك أنضَجَّت كيانك العملى والعاطفى 
وهذه ليست بتجربة . فهى بقدر من التآلف 


ترعى المجذاف ومسدَد المجذاف لكى يمشى الزورق . 


تضع الأزهارٌ البرية عند الإقطار على الشباك ء 
تجلس إلى دو لاب الخرّاف منتصف النهار 
تنثرٌ ثلاثة أطفال تحت القمر ء 

ثلاثة من الملاثكة رسمها « مايكل أنجلى » » 


فَعَلت هذا بر جلها مفتوحتین تماما 
فى الأشهر الفظيعة بالكنيسة . 
لىوتنظرت » فإن الأطفال هناك 
کمناطید رقيقة ترتاح فوق السقف . 


بعد العشاء » رؤوسهم محنيّة بشكل خاص » 
رجلان تحتجان » واحداً بعد آخر › 


وجھها یتورد بأغنية وبنومهم الوأهن . 


إتى أرد إليك قلبك . 
أمنحك إذنا - 


لأجل الفتيل ذأخلهاء الذي دنقط هرا 
غاضبا فى القَذّر » لأجل العاهرة التى فيها 
لمر جُرحها الأحمر الصغير حي - 


لأجل الومضة الخافقة والتى تشحب تحت ضلوعهاء 
لأجل ذاك البَحار السگیر الذى يتلبث فى تبضهاالأيسر» 
لأجل ركبة الم » لأجل جواربهاء 
لأجل أبزيم الحزام ء لأجل النداء- 


النداء البذىخ 

حينما تلتجئ فى ذراعيها وثدييها 
وتسحَب الشريط البرتقالى من شَعرها 
وتو النداءً ء النداءَ البذئ . 


هى عارية تماما ومفردة . 

هى مجموع نفسك وحلمك 

تسلقها إذن كال كر » خطوة بعد خطوة . 
فهى صلبة . 


آنا بخضوصضى: قاتا لون من الماء . 


الانقطاع 


كان ذلك قلبى ألعنيف الذى انفطر › 
متدحرجاً فوق سلالم الصالة الأمامية . 
کان ذلك رسالة لم آفُه بها ء 


3 که ص ص 
تنادی » در جه بعد در جه › من يهتم 


بك »من يهتم » ممرٌقا العجيزة 
التى صنعت تقريبا من البلڵّور ء 
عمودها والکاس أيضاً . 


قد انفجرت فى المدخل كمسدس . 


وبذا تحطمت . وأصابنی الانهيار . 


نعم . شبيهة بصندوق من عظام كلبة . 


لكنهم الأن لفلفىنى كراهبة . 
انفجرت كفرقعة النار !احتّجزث كالصَحَر ! 


يا للعمل البطولى مبحرا بشذوذ مثل « إیکاروس » 
حتى قصمتنى العاصفة وتحطمت . 
سائقو الإسعاف تبرموا . 


لکننی حب صرخت « ترقبوا شجاعتی !» تَفثوا الدخانَ 


وبعدها وضعونی » مربوطة على حاملهم » 
وساقونی إلى گُفنهم » عشّی . 
ببطء كانت السارينة » ببطء النعش › رزينة 


ا 


كارملة . ولدى متطوعات الخدمة "مرّقوا فستانى . 


صرخت « یا یسوع » انجدنی !يا يسو ع المسيح !» 
وردت الممرْضة «الاسم خط . اسمى 

بارپرا» وعلقتنی فی جهاز غریب › 

تمدید الذَگر وإطارٌ من « البلقان » فوقى . 


أعلن الرجل الُجير 
« سترقدينَ مدةٌ عام » . جرافتة . أخباره . 
شَرَّط الجاد . كحت وقشرَء 


ثم حَقّر خلال العَظّمة لأجل لولبه ذى البوصات الأربع . 


نفد بقوة مثلما دفع بقرة 
لأعلى التل . أؤكد أنه يحتاج لمهارة ء 
وحرفة فى العلاج وخبرة 


فالجسد له قدرة يصعب قتلّها . 


لکن رجاءٌ لاتلمس أو تهزهن سریری . 

فأنا زوجة «إيثان فرىم » . أتحرك حيثما أستطيع . 
التلفار معلَق على الحائط كرأس الغزال . 

وأخفی کاساً من « البوربون » فى الكومودينو . 


كنت مطلوقة بعظام » والآَن گبلونى بحقبية رمل . 
کسر عظمی مرتن » وان الكسرُ مضاعفا 
والأيام أفقية . الأيام مملّة . 


کل هیکلی العظمی قد أصيب . 


أمام الصالة كان يحتفظ بنونية الفراش . 
البول والغائط فى كل ساعة يمر برأسى 
فى أوان فضية . يندفق بانسجام 


فى السلطانية . دستة ورودئ الوحيدة ميتة . 


لقد أوقفت الطمث . وتعلق 

هناك كجلطات صغيرة من الدم جفّت . 
والقلبٌ أيضاً » ذلك المشلول » كيف عرد 
ذات مرة . كيف ظن بأنه بستدعی الطلقات ! 


يفهم ما قد حَدّث ذلك اليوم حين سقطت . 
ثاثا قلبى وتاق إلى 

حفل زواج حتی آحالنی 

ملاك الجحيم إلى معاقب ء بّهلوان . 


عظامى محلولة كملاقط الغسيل ؛ 


ر م 
مهجورة کالدمی فى محل اللعب 
وقلبی › موتور جائع قدیم › بخطایاه 


و‌ ل ئ ا 
بزید من دورانه كمحرك لا بتوقف . 


والآنْ اصرف طول یومی آرعی 
عة ذلك الولند. حقو لته مقر 
أغمرٌ نوتية الفراش اط فی ¢ 


أرتقب عظامى وهى تتماسك فى آلة التعذيب . 


لأجل العظام الليْنة » اللينة التى انشطرت قطعتين 
نمرت م : شورف تلتئم 1 
الجثة الأخرى »القلب النكهك ‏ 


قألقمة جرعات قليلة » ذلك الكاس الصغير ؛ وأرفق به . 


لکنه مٹل جرس الإنذار يود الرتّين . 
ي 2 
فهو مجهز . يختزن بالوان عديدة . 
بنا یکون قلبی فی سجنه › تتضاعف بمفردها 


خلایا القلب . تش جر عظامی فحسب 


بهذا الكّم من الانتظار . لكن القلب ء 
طفل نفسى الذى يترسَب فى اللحم ء 
هذا التوقيع النهائى لى » بدء 

عمای ونومتی » یشید ملجا الموت . 


الشخوص جوارّ قبر عظامى . 

كل الشخوص التى تعلم أنها جاءت بغي 
اموت الآخر . كل شخص واقف وحدّه . 
وانفجر القلب بالحْب لاهث النَقّس . 


هذه البلدة الصغيرة »هذا اليلد الصغير حقيق" 
ولهذا فلابد من عمود وكاس 
ولابد من قلب عنيف . مكمن 


نفسی یستنفده الولعم 


W. *‏ .5 المجندات .إو المتطوعات الخدمة .(ح) 


فی ظهيرة ربیع 


کل شى هنا أصفر وأخضر . 
أنصبث إلى حلقه » وجلدة أرضهء 
إلى الأصوات الخشنة لختلسى اللَظر 
حین يرتجفون کالإعلانات . 
صغارٌ الحيوانات بالغابة 

تحمل أقنعة موتها 

إلى کف شتات سيق . 
واقتلعت فرّاعة الطير 

عینیها کماسگین 

وسارت إلى القرية . 

الجنرال وساعى البريد 


تر سے ت 
ا 


کل هذا حدٿ من قبل 
لکن لا شئ آزلی هنا . 
کل شيء هنا ممکن . 


وبسبب من هذا 

ربما تَضنّْت عنها فتاةٌ صغيرة 

ملابسها الشتائية 

وآراحت نفسها عرض على ضلع شجرة 
تتعلق فوق بقعة ساكنة عبر النهر . 

كانت تنهمرٌ على الضلع ء 

متخفضة قرب متازل الأسماك 

التی تسبح داخلة خارجة وبعيدا عن انعكاس ظلَها 
ولأعلى وأسفل درجات ساقیها. 

كان جسذها يحمل العّمامٌ طول طريق العودة . 
وھی ُطل علی و جوا المائی 

فی النھر حیٹ يھل 

رجال عميان ليستحموا رابعة النهار . 


وبسبب من هذا 
فإن الأرض » کابرس الشتاء . 
تشفی قرو حها وتنفجر 
بطیور خضر وشیتامینات . 
وبسبب من هذا 
اوی الشجر فى خنادقه 
وعلق كؤو سا صغيرةٌ من مطر 
على أصابعه الهيفاء . 
وبسبب من هذا 
تقف امرآةٌ جنب مَوقدها 
تغنى وتطبخ الأزهار . 
كل شئ هنا أصفر وأخضر . 

ٍ 
وبالطبع سوف يسمح الربيع 
لفتاة دون ملب 
آن تدلّف ناعم فی نور شمسها 
غير خائفة من السرير . 


م o‏ يي س ص 


وقد عدت للتو سبع 


ازهار فى مرآتها الخضراء الخضراء . 
ويجتمع نهران من تحتها . 

وجه الطفل يتجعد 

فى الماء وينداح إلى ما لا نهاية . 
بينما لا يظهر من المرأة 

سوى فتتتها الحيوانية . 

وهی تمد سماط جلدها المتماسك. 
معدَرّةٌ تحت الشجرة الْبللة . 

کل شئ ممکن تماما 

والرجال العميان يمكنهم أن يروا . 


مرةٌ فقط عرفت ما نة الحياة . 

فی « بو‌سطن» » حین غْرة » فهمت ؛ 

وسرت هناك بطول نهر « تشارلن»؛ 
شاهدت الأنوار تستنسخ نفسهاء 

كلها « نيون » ووامضة القلب › تفتح 
آفواهَها باتساع کُمنشدی الأو برا ؛ 

عَدّدت النجوم » قود حملتى الصغار» 
أزهارَ ربيعى المثلومة » وعرفت آننى سرت بحبّی 
على الجانب الأخضر من اليل وصرخث 

بقلبی إلى عربات نجه توا وصرخت 
بقلبی إلى عربات تتجه نحو الغرب ونلت 


و ت 


حقیقتی عبر جسر محدب صغیر 


سے لے و OS‏ ص 
وعجلتث بحفیيقثى › بسحر منها » عائدة 
ا 
واختزنت هذه الثوابت للصباح 


مرة ومرة ومرة 


قلت إن الغضب بستعاد 
كما هو الحبٌ . 


وة وا 

أحبّها . فهی قناع آرتدیه . 

اجه نحوّها فيقعد على شفتى 
ضفدَعها ويتغَوط . نظرةٌ قديمة . 
وهی آيضا معورَة . 

جَرّبت آن أواصلَ بها على فترات . 
لم أهبها أى حماسة . 


هناك نظرة لى طيبة 


أرتديها 2 كجلطة دم . قد < ادها 
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فتفوّهت برسالتی . 
والشهوة انزرعت فيهاء 
ص سے لقص 


قد ود ضعتك آنت 
وصغيرك على رأس الحلمة . 


أوه السواد مهلك 

وراس الحلّمة مترع 

وکل آلة تحمل 

ولسو ف أقبّلك حينما 

امرق اثنی عشر رجلا جدیدا 
ولسوف تموت بدرجة ماء 


î 
. مرة ومرة‎ 
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تعرفون جميعاً قصة المرأة الأخرى 


هى الصغيرة « والدن » . 
معزولة فی آنفاس فُرشها 
بینما قلعم جسمه ویطیر› 
مباشرة يطیر کالسَهم . 
لکن هذا تحول ردئ . 
فنور النهار ليس صديقاً لأحد . 
ل ارب كصاحب لبيد 
ويلمع بلمبته النحاسية . 
هی الان بین - بین . 

وهو يام عظامَّه عاثداً ‏ 
بؤخر الساعة مدةٌ ساعة . 


هى تعر ف اللحم » بالونة الجلد تلك » 


لا محدودية الضلوع » الحوافء 
السطح » السطح قابل الإزالة . 

هى المختارة عندّه » لبعض الوقت . 
نتم تعرفون القصة أيضا ! فانظروا 
كسَمّاعة التليفون » على ملَقفها . 


و و 
نشید قمر » نشد امرأة 


أحيا على الليل . 
وأموت فى الصباح » 
كمصباح قديم استهلك زیتهء 
بعظم شاحب ف تحوا: 

لا معجزة . لا انبهار . 

لایمکن إصلاح شأنیى 

لكنك طويل فى لباس معركتك 
وعلی آن رب زهك : 

كنت دائماً عذراء ؛ 

عجو بآثار الندوب . 

قبل آن كان العالم » كنت . 


كنت بلون البرتقال وسمينة ؛ 

بلون الجزّر » مشقوقة › 

أدع لآهاتى المنشقّة أن تغطس فى البحر 
قرب « فینیسیا» و « مومباستًا » . 

على « مین » قد آرتاح . 

حتفت وغد على الیابان: 

آر جحت بندولی › 

حقیبتی الملآنة » نورى الوامض › 
الذهبى » الدهب 

E 


لی لابد أن تسالو|» فافعلوا . 
رغم كل شئ فلست اصطناعية . 
نظرت طويلاً إليكا» ٠‏ 

بطنی ملئ بحب وفارغ ء 

اتقلب فی عرض لانھائی 

من جلك ء يار جلى البارد » البارد 


بامتزری . 


عليك بالإدلاء بمطالبك 
وسوف آفی 
ا 

أن سو ف تأوى إلى مثل التكنات . 
تعالٌ إذن طافياً » تعالٌ طافياً » 
أن صاحب الانطلاقة ء 
صاحب الحصن » 

ضاشت التدنر: 


أغنية بسيطة للمرآة العزلاء 


فى نهاية الأمر داثما المىت . 
هى معملى . عينى المثزلقة › 
خارج قبيلة تفسی یجد تنفسی 
أنك رحلت . فافزع 


الخاطرنن٠أنا‏ مشة: 


فی آلا یک ع اک السري 


- إصبعا بإصبع ءالآن تملكنى . 

وهی ليست شاردة ف متاو 
أضربها کالجُرّس . وآنحنی 

فأتمدد بالتعريشة التى اعتدت أن تعتليها . 
قد اقترضتنى على الملاءة المژهرة . 


فى الليل » وحدى » أختلى بالسرير . 


على المثال خذ هذه الليلة » ياحبيبى ء 

کل زی‌جین بمفردهما میا 
ا 

حيث يفيض الاثنان على الإسفنج والريش » 
یرکعان ویندفعان » راسا برأس . 


فى الليل » وحدى » آختلى بالسرير . 


آنفصل عن جسدى بهذه الطريقة › 
معجزة قلقة . أيمكننى 

وضع سوق الحلم للعرض ؟ 

إنى ممدَدةٌ . ومصلوبة . 

برقوقتى الصغيرة كما قد قلت . 

فى الليل » وحدى » أختلى بالسرير . 


ثم جاءَّث غريمتى بعينها السوداء . 
سيدة الماء » طافيةٌ على الشَطٌ› ‏ 


بیانوء» فى طرف أصابعها ء حياء 
على شفتيها وكلام « الفلّوت» . 
وكنث بديلٌ العريس المتدافع بركبتيه . 
فی الليل » وحدى » آختلى بالسرير . 


لقد أخدّتك كما تلقّط امرأة 

رداء رخیصا من علی حاجز 
رانقففت كنا شى شهتخرة: 

رددت كُتبكً وهلبً صتَارَتكَ . 

جریدة د اليوم تحكى آنك تزوجت . 
فی الليل » وحدى » آختلى بالسرير . 


الأولاد والبنات يتّحدون هذه الليلة . 

يخلعون الأحذي. و الور بُطْقًاً 

المخلوقات تو ا 
a an a E‏ 

فی اللیل » وحدی » آختلنی' بالسریر : 


عارية القدم 


آن تحبنی وحذائی مخلوع 

يعنى أن ثحب سًاقى البنيتين الطويلتين . 
عاشقان » جذابان کملعقتین ؛ 

قفا كا الكت تان 

تخرجان للّعب عاريتين . نتوءات معقودة ء 
آصابع قدمی . لا یکبلها شئ . 

وما هو أکثر » آن تری آظافر قدمی 

وكل متها العشرة » جذرا بچذر , 
كلها جريئة ووحشية › هذه الدَهمة 
الصغيرةٌ راحت إلى السوق وهذه الذَهِمَة 


ا 


الصغیرة قد لبت . ساقان ہنیتان طويلتان 


وأظافر آقدام بني طو 2 
لأعلی » عزیزیى » تنادى المرأة 
أسرارّها ء البيوت الصغيرة › 
آلستَةٌ صغيرة لتخبرك . 


وا اا 

فى هذا البيت على أرض ملقوظة . 
یرتدی البحر ناقوسه فی سرُته . 
وأنا مومسك عارية القدم لفترة 
اسبوع کامل . هل ترعب فی سجق ؟ 
9 اتود ان تاخ ونك 

لا. فى الحقيقة أن لا تشرب . تود 
أن تشربّنى . النوارس تقل السمك » 
صارخة كالصغار فى الثالثة . 
الأمواج المتكسّرةٌ كمدمن الُخْدّرات » تنادى عاليا 
آنا ء آنا ء آنا“ ٠٠‏ 

بطول الليل غارية القدم » ' 

ارد طلبنى وأنزل على هرك 


أجری فی الصباح من باب لباب 
بكابينثى ألعب الساكة . 
تمسكنى الآن بكاحلَيك . 

وثثير الان الساقين بطريقتك 


حتی تاتی لتدرکنی فی خدشی الجائم . 


بابا وماما پرقصان 


آخذة فی اعتباری كل فتنتك 

لم لا تحرق تَعلَيك وبطاقة السّحب ؟ 
كيف يمكنْ أن تجلس هناك قائلاً نعم 
للحرپ ؟ ستکون معدماً حين تمت » ولد 
حشافن؟ منت :نا 9 ازال اعيش رانك : 

یا آخی . اذا تظل تدبر خططاً 

حينما أكون فى قبضة القلوب والأيدى ؟ 

تعال أرقص الرقصة » رقصة بابا - ماما ؛ 

هات الأزياءَ من الحقيبة األصَق عليها « من فرنسا»ء 
« س . س . جرییشولم » . شنطة « لندن هارنس » لبابا 
التى آخذدّها للخارج وظلّت فى موضع مربوطة 


ہے تی ص 


بشرائط من جلد قديم لثَخَرْنَ وكذلك 


روية المدرسى » بالسوىس الأسود - ذلك المسخ 
بقلنسوته القرمزية . هل دَذكر آننا قد لّعبنا 
العروس السوداء والعريس الأسوذ »الأسود »ألأسود ؟ 


آخذةٌ فی اعتباری كل فتنتك › 

ثلك الساعات المجنونة التى رقصنا فيها مرةٌ على الكنبة 
صارخین بابا » بابا » ہابا ء کنت فی فستانی » 
کعادتی راهب ونت سود کقدوم » کاهن 
بورچوازی یظل نط وینط وینط › 

یا أخی » مستر «جان مان » › لماذا کنت تېکی » 
مُخترعاً شتائم لأذن أختك القرنفلية » القرنفلية ؟ 
مُتخذا هَدَفاً ومندثد ٠‏ كالعادة » تصير مخلصا ء 
قائلاً شیا خطیراً » شيا لافتا 

مثل ( أحبك ) » متجاهلاً الغرفة التى نرقص فيهاء 
متجاهاا شراب «الن» الذى يحيلنا بأمانة إلى سکارّی» 
فنصرخ ماما ء ماما ء ماما » ذلك الغرام القديم : 
أخبرتك بالرقصات التى كانت لنا كافية ء 


يداك على گدیی وكل نوع ذلك الهراء . 


هل تتذكر ذلك الورق الأصفر بنهار أكتوبر 

حي تزوٰ جنا بكوخ الشَجّر ولم أَهرّب ؟ 

والآنَّ آجلس هنا أدفنْ أعلاك وكل ماهو 

فتنتك . لو قفزت على الكنبة التى تجلس " 

تماما على ركنها » تضرب بعنف على الباب . 

( لن تتذكَرَ !) نعم » مستر « جان مان » » وذلك هى ! 
هل آعلاك مالوف ؟ الا يطاً 

المىسم بالك ؟الحرب »كما تقول . الحرب » تُعلل . 

رجاء مستر « جان مان » » ارقص مرة اخری › مَعَلْقا 
على الأزياء . ضامًا إياها إلى صدرك ٠‏ نادبا 

حبنا الأاسود ومرتدياً ثوب بابا ذاك . 


فعلَ ذلك بابا وماما . أيمكن أن نفعل أقل؟ 


انظر . المصباح منضَّبط . مرمدة السجاير 
قد كَسَرَتها الخادمة بإهمال . 
ولاتزال › بالونات تقول (آحبونی » آحبونی ) 
طافيةٌ فوقتا على السقف . 

د و ا 
ركبة لركبة ٠‏ أربع قبلات لذلك ! 

ولماذا فى الجحيم ثبالى 

بالزمن ؟ ُقلبنی من 12 

إلى 6 . بعدها أنت طعم المحيط . 

یوما كنت تجِدُمٌ فى كرة الحذْنٍ . 

مندفعا كتلميذ إلى الركن . 

آھ تعال بقدىمك » جلدك المدبوغ 


سے ای ت 
- 


وعجلتك . تعال بطرف إبرتك . 

خُذ مرآتی وجرو‌حی 

وأطلقها . اطفۍ النور 
وبعدها سنکون سویاً على ورق سود . 


الان حانُ ألوقت لنسترعى الانتباه 

إلى سريرنا » غابة الجلد التى 

تنفجرٌ بها البذورٌ كالرصاص . 

ونحن فی غُرفَتتا . نحن فى 

صندوق أحذية . نحن فی صندوق دم . 
مكدومين برِقّة » بعد لسنا 

ماز ولا خدىڭىالولادة. 

نحن هنا قی مركب » مبعدّين عن الغْبارِ . 
اة الأرض قد رَاحت . هنا 
راٿحة دم وشفرة وراه . 
الوقتٌ هنا ولوف تّمضى من طريقه . 
رتك فى انتظار سوق الموت . 
وجهك جانبی سیصير معتادا . 


ug 
r 

ولسوف تجو 

md 


سياتى صانم الأحذية ويعيد بناء 


. 2 . ص 
E‏ ص 
ویبول ولاشےء سوف يوجد . 
الان الوقت حانَ .الان ! 


al 


وفککت عنی ثم 

وضعدّنی بعدها فی نور مذهب 
ومن بعد توجتنی › 

بينما يهطل الثلج خارج 

الباب كالرماح المنحرفة . 

بینما ينزل الثلج بوزن 

العشرٍ بوصات كالنجوم 

فى شذرات صغيرة من الكالسيوم ء 


( فى تلكم الغرفة التى سوف تدفتنا معا ) 


وکنت فی جسدی 

[ بتلكم الغرفة التى سوف تُعَمرنا معا ) 
وقد دَعَکت فى البدء 

قَدَمَكَ لتجف بالقوطة 


ل ارصم 


لأننى كنت عبدنك 


ہے اہ 
ثم سمبتنى الأميرة . 


أميرة ! 
وبعدها آه 
ت 


وقفٹ فی جلدی الذهبی 
ثم تلوت الترانيم 

ثم توت الأردية 

ثم فككت لى اللَّجامْ 

ثم فككت عنى العنان 

ثم فککت آزراری › 
العظام ء الارتباكات ء 
وبطاقات « نیو إنجلند »› 


ويذاير فى ليلة العاشرة › 


ومن كم انتفضنا كقمح › 
فدانا بعد فدان من ذهب › 


السيدلى 


لاحظوا كيف عد الأوردة اررق 

فی صّدری . كان هناك أكثر من عشر بِقَع . 
والآَنْ يستدير يسار . الان يمينا . 

إنه يبنى مدينة مذي من لحم 

وهو رجل صناعة . يموت جوعا فی السرادیب 
و » سیداتی سادتی » پتکسر بالحدید » 
بالدم » بالمعدن » بحديدة المنتصر 

موت أمّه . لكن ليبدآ ثانية . 

وهو ينشتنى الآنْ . تستهلكة المدينة . 

من مجد الجوانب يرفعنى عالياً . 

من أعجوبة الملموس قولينى . 

ومنحنى ستمائة علامة طريق . 


ت E‏ اس ل . 
وقت أن كنت أرقص شيد متحفاً . 


وبنی عشرَ عمارات حين سعيت إلى السرير . 
وأقام ممراً حيثما غادرته . 
هبه ازهارا قبنی مَطارا . 
بالنسبة لإشارات المرور أحسنَ على 
بمصاصات حمر وخضر. 


بعد فی قلبی ساتمشى بطيئًا مع الأطفال . 


لوه 
غئاءع لسيدة 
ص 


فی يوم الأثداء والأفخاذ الصغيرة 

ينقرٌ الناقذةٌ مطر ردئ » 

کنا کزوجين » فى منتهى العقل والجنون . 
رقدنا کملعقتین فی حین کان يهطل 

المطر المشۇوم کالذباب على شفدينا 
وعيوننا السعيدة وأفخاذنا الصغيرة . 


« الغرفة قارسة البرد بالمطر» قلت 

وآنت »الأنثوية آنت » بازهارك 

تلو التاسوعات لكحلى ومرققی . . 

فأنت نتاج مَحلى وقوة . ٤‏ 

ياتى وكادحّتى » ياوردّتى الصوفية الغالية , 
لسوف يوق القاضى را 
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نشيد الركبة 


کے 


آن تقبلنی على ظهر 

رکبّتی تکون قراشة عند 
زجاج النافذة 

ونعحم حبيبتى هناك نقطة 
على « الفازوميتر » ” 

هی نة فاك بشهقتها 
ومرنين وف ات 
کرامَتی والنجوم ستلتصق 
کمسامیر فى الليل' . . 

نعم آوه نعم نعم غم قوقجان 
صغيران فى ظهرٍ الركبة ' 


کآرعنین یرتطمان نعم نعم 
نعم صغیرتی 


تو م لګ ار 
vw‏ 


آنا التى توقع . 


جپاز لقياس عمق الصوت (م) 


ثمانية عشر يوماً بدىنك 


| دیسمبر 


حين قبلنا بعضنا البعض للوداع 
أنوار الكريسماس الان 

تومض عبر المدينة . 

عیدان الذرة انحطمت 

قی الحقل انحطّمّث وهى ر 
البرك بنهاية العام 

تطوی جفتها الرمادى . 

أنوارُ الكريسماس 


تومض عبر المدينة . 


ثج كالقطة الخضراء منكشر 

عبر المروج أماما . 

نبات الشیگران * هو الشئ 

الوحيد اليانع المتبقى . وأنت رحلت . 
زرحت فى سبات تحت الأغطية 

الليلة الماضية ءلم أتم حتى طلوع 
الفجٍ مثل الشَفّقٍ وأوراق السنديانة 
هَسهست كالنقود » مشانق عالقةٌ . 
نبات الشیگران هو الشىئ 

الوحيد اليانع المتبقى . وأنت رحلت . 


٭ نباٹ يصنع منه السم .(م) 


۲ دیسمیر 


نمت الليلة الماضية 

تحت ظل طائر 

يحلٌّم بكاسر الجّون * فى الّرعى : 
مسجونة إلى عموده الفقرى » مسجونة 
بكل المعانى إلى أصابع قدميه ء أرتقب 
موتا بطیتا على ثلج ديسمبر الكريه . 
موت آمی جاء فى بقعة النور 

وأمی تصك الباب حينَ احتاجها 

وکنت على الباب بالأمس » 

كنت فى حيرة » بیضاء ناميةء 


تقول ما يقوله العاشقون . 


لکن فی حلمی 

کنت عَرُافا حجري 

يسير فی نومه » ولا تتبدل ملامحه » 
دمية حائك بدأت 

دون سڀقان وبالخصر فجوة › يامدطهرى القديم . 
للك كنت من « ا لمیصلين » ”* بلون أصفر باهت 
وقد وضعك فی ست حجرات لترتیب 

أبوابك وخيوطك المدسوسة وتحدثت . 
مطلقة صرخة غير مكشوفة 


لو 


ثم أخذت حب لأتام ثانية 

فكنت كالمجرم فى عزلة ء 

صارَ مشلولاً ومحنياً 

كل من قطف عيوتا قرمزية من الرجال . 
بساق واحدة أصبحت وبعدها 
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كنت قطعة لحم فاسدةٌ جعلوك تحملًها . 
خدشت . ولم تفقدنی . 

فى الحلم يمتح المرء مثل هذا الحظ السيئ 
وقد طلبت هذا . 


atch *‏ thا‏ طائر صسغیر یغتذی بالحشر ات و الجوز الصغير . (م) 
٭×٭ Muslin‏ نسیج قطنی رقیق .(م) 
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۲ دیسمیر 


هذه شامة 

الفم الرمادى للعام . 

بالأمس انسللت 

إلى حجرة صيادك ء 

حیوانان مدهشان من نوع المرموط وغزال 
خارج بیتنا الريفى المؤقت . 


فى الطريق إلى « جروتون » 

رایت ارنبا میت 

على الدرییء یا 

والغربان تقر أمعاءه الخضراء . 
هى الطبيعة » لابد نك قلت من العرف 


ثم داو مت على هذا الخليط . 


کلاپ الشمس کانت 

فى السماء على الرأس . 

ونت ء یا راحلی 

تطارد العالم القديمٌ راحلا للغرب 
بینما كنت فى المرعَى حيث عصفور الچنك ياكل . 


بوحدثی فی مكاننا صرت ضيفة . 


| 


O 
GU 


٤‏ دیسمبر 


وآين تقابلذا ؟ 

هل کان فی لندن بشارع « کارنیبی » ؟ 
هل فى باريس على الضفة اليسرى ؟ 
أذلك المكان يمكننى امتداحه ؟ 


ل . بل فی میدان « هار‌شارد » 
لدی گشك وکلانا کان یبکی . 
بإمكانى امتداح ذلك المكان - 
فی یوم مقتل چاك کینیدی . 


وبعد ساعة واحدة مات . 
ت 


مه أانهرس من رأسه الذاهلة . 


فبکینا وشربنا خمرنا على الفور 


والعالم يسترجم التاريخ ء التاريخ . 


وکلانا کتب قصائد ما گنا لنکتبها 
ثم بكينا معا طول الليلة الممدَدة 

ووقعنا فى الغرام بأنفاس رقيقة 
ذلك المساء يستدعى الموت للعظماء . 
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ذلك کان « آوزوالد » فی شهر نوفمبر 
منذ أربع سنين طويلة . 

وإنی آذکكر 

لقاءنا مرةٌ بالأسبوع أو آكثر غالبا ء 
أعرف خط ذلك » لكن لدئ آسباباً . 
ولهذا كنت آندفع إلى حجرتك › 
باحداد نعومتى » الأشد لطافة . 
تعمنا بالحبٌ فی کل فُصوله . 


8 ا ا اش 
هذه اخر ورقه مصورة 


فى النتيجة . 


م م و 
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وآنا آرقب الطيور المحمومة بالخارج 
تخزنْ الحَبَ فى مناقيرها . 

الرياح عجيبة . 

تصفر الریاح بوبوبو فی موازاتی 
وصنبور المطبخ ينقط . 


هذه خر ورقة 

فی كتاب العام . 

الآن يأتينى الأسى 

بينما يتصلب ثدى الأرض ويضمر 
والقش يحرم إلى المزود . 

وفى أسفل الغدير 

تتجمد الضفادع كالبيادق وثختفى 
کما قد رحلت » یار جلى الغريب . 


1 دیسمیر 


مطر خقيف » هادئ كتفاحة » اليوم ... 

معتدل ومطوأع وبدين ولذيذ فى تمام النضوج 
مثل ثانی فبرایر الماضی بعید « جروندوج» "* . 
فلن يخرج وسنرقد غرباء 

حتى أنفه الشبيه کمک ارش » سيحيٍینا : 


حتی غیبوبته لم تكن جزاء من الأرباب . 


فگرنا آنه سيعرض فى عيد التطهير ** 
يعرض ظل « تشيبوا » فى الحادية عشرة صباحا . 
فگرنا أن شیئاً من ذوات الدم البارد سوف يمر 


مثل کاهن ملء فمه بنجر 


لآجل صوفيته المنبعثة والخدعة 
بانه سوف يلاقى ظلّه اليقظ الشاسع . 


* 08ل G01‏ : حپوان المرموط ؛ و۲ فہرایر عید التطپیر . (م) 
Candle 483 *‏ : عید تطھیر مریم العذراء ( م) 
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۷ دیسمبر 


عید « بیرل هاربر » . 

الضائ. 

لا مطر فى الليلة الماضية » بل عاصفة ثلجية . 
جواهر ! اليوم كل غين مهم : 

کل حلقة » کل عدوی » كل صيغة 

کلھا التی لابد كان الأربابٌ يقصدون . 


عید « بیرل هاربر » . 

قر الأوراق . 

الذباب الفضى فى الريع » نجومٌ صغيرة » 
٠‏ بنسات مدورة صغيرة کالجدری 


والمرايا الصغيرة تتشظى لبعيد 


— 
ف‎ 
o 


وک أجزاء الساعة تملأ فنجانى . 


کل صخرة خر . 

الكل وصل . 

الطيور ؛ الشجًاذون » على شفا الحياة . 
الريش مثل الصخر والطعام مُعلّب . 
والبیم يكره الفثران للمضى إلى الخلاء .الوم مز ذهر 
سيجعل الثلج الطيور تكن ء أو تنعزل . 


| 


ا 
خه 
ا 


۸ دیسمبر 


فى الشتاء بدونك آرسل 

بطاقة « فلوريدا» لنفسى 

إلى من یذگرنی بالأسبوع 

ما بعد منتصف یولیو وتجاه آخره 

حيث أيامٌ الركود النفايةٌ كانت على الرف 
وأنقذنا أسبوءَ قَضصّيناه معا . 


والألعاب النارية المتبقية اشتَعلّت 

وشمشَمّت الكلابٌ الرومانية عن نبات حشيشة اللين 
حيث هَل فوحها المخصاب . 

جاءَّت طيورٌ « آبى فلنسوة » الصغيرة قليلاً قليلا 


—- 
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وجنا كذلك » من احتياجنا . 


نبت السمًاق برؤوسها الحمراء تستعرض 
وانبعث الدم الحارٌ فى كل حَمَل : 

الطماطم والفول النابت أسفل « سيريس » ؛ 
قمح الحقل وفثران الحقل جاءّت لتبقى . 

فى الصباحات عست آطباقنا من بيضبها وارب 
بليلتنا الأخيرة كلمنا طائر السبّد *. 


Whippoorw|| *‏ , طائر لیلی »له ریش مختلف الالوان .(م). 


n 
n 
0 «( 


٩‏ دیسمبر 


منڏ عامین » وأنت جندى احتياط › 
لابد أنك آحرقت 

بطاقة استدعائك أو 

تصريح غيابك دون إذن 

لكنك بقيت للخدمة 

فى القوات الجوية . تمخض رأسك 
عن حلول رديثة » حاملا 

قلبك كالكرة 

إلى الهدف » وقلبك الطيب 

لم يتوقف آبدا 

عن معرفة خطئه . من « فرسکو » 


بعدها قد صتّعوك 


| 


هه 
هک 
کک 


لتتحول إلى الطب الجوى 


الرجال . والبعض قد رحل 
میتا قبل أن يمرض . 


لکنی لم آکتب یومیات 

لذلك الوقت حينئذ 

وتقول إن ما تفعله 

اليوم أسواً. 

اليوم تتحرر من عبء أجساد الرجال 
الخارجين من قأعدة « تراقس » للقوات 
الجوية - تلك اللعينة - 

بلا شجر» حفرة لغم 

تحاط بالتلال . 

طائرة « ستارلفتر » من ` 

قيتنام » العش المرگب 


| 


د 
En"‏ 
o‏ 


تجئ یوما بعد يوم 

مجرد ثمانی وأربعين ساعة 
بعد الموت » يملأها 

آحیانا كثيرة 

حوالى ستين كفنا بملابس المعركة . 


هذا هی المشجب 

الذى حمله العالم 

مع أطفال العدى 

ومغائم العدى 

لكك حرّردهم لينزاقوا 
فى حقائبهم المطاطية 

عبر كفن من الألومنيوم - 


ف 
0 


هذه البقايا البشرية › 
ودائا الرأس أعلى 
من أصابع القدمين العشرة الصغيرة . 
لهم الأسبقية عندما 

يتم شَحنهم عائدین 

مع رواتب أربعة أشهر 
وحص الدفن 

التى يرفقونها . 

جميع الاحترامات 

لهذه البقايا البشرية ! 

لاٻ لهم من حارس ! 

فهم مَصَنّفون ! 

لم بنطرحوا بای 

عربات إسعاف من آی طائرات 
ظلٌ بالقٌرب ! آكثر آهمية 


الان من آنهم ماتوا . 
فتقول د لقد تم علاجك مثل 


پپپ 
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الهراء حتى قتلت .» 

وبعدئذ جلبوك إلى « کیک » ؛ 

هذه البقايا البشرية المرسلة 

O TOE 
رد افر ة « قى قىسى‎ 


حيث النابالم فى طاسة القلى › 
النابالم فى عش المت . 


وماکان فی البیت 
هو « نشيد السلام » - 
إنها واشنطن التى نعتقلها . 


5 ر غاب يدون إذن» فى الخسكرية‎ A. W.O.L.* 


n 
CO 


١ ۰‏ دیسمبر 


آفگر الوم فی أصوات حيوان » 

كيف أنه بالليلة الماضية كان ثعلب حرون 

یعوی مثل شیطان . 

القمر كالسمور أضاء أعلى الأرض 

وجات السندیان حَشحَشت کفثران فى قفص . 
كيف أنه فى مارس ترقبنا نبتة الصليبية ء 

هذه العيون اللعوب » الأطراف الوامضة بطول البوصة 
والتى تجئ بحَشيات لزجة للحياة حين يروح الثلج . 


غالبا دون نامة » يعي العالم ء 

وتنقلب الحياة رسا على عقب وينغلق الفَفْل . 
ولذلك آتذگر › آتذگر حشرات الزیز فی أغسطس › 
طنيدًّها العالى مثل موجة «الهای فاى » » حاد ورفيع 


n 
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وحین سالتنی إن کنت کبرت حتی آرفی الجورّب 
بکیت وعندها احتضندّنی کما تهوی 

وطبعاً لم نکن زی‌جین » کنا کحدید تی المقص 

اللتين اجتمعتا للقطع » دون مناشف عليها هو . هى . 


ىه 
o‏ 


١‏ دیسمبر 


ثم فگرت فيك بالفراش » 

لسانك نصفه شوکولاته ؛ وثصفه بجر ؛ 
فى البيوت التى درت إليهاء 

فى شعر رأسك الصوفى الخّشن ء 

فى يديك العازمتين وبعدها 

كيف حفرنا على الحاجز حيث كنا اثنين . 


کیف وصلت للذروة وتذاولت کاس دمی 

ثم لَحَمتّنی معاً ونت تشرب ماتى المالح . 
کنا عاریین > مقشورَين حى العظام 

ثم سَبّحنا وأحدآ خلف الآخر و صعدنا لأعلى 
النهرٍ . النهر نفسة نادانى 

فدخلتا معا . لا أحد وحید . 
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۲ دیسمبر 


وماذا عئی ؟ 

أعمل یومیاً فی آثواب 

البهلوانات بالمدرسة الحكومية 

مع تجهيزات المستشفى . 

ودائماً سیر أمام البوأب الذى عنده 
استسقاء على مقعده › 

ذو الخمس ستوات يجلس 

طوال اليو م ولا يتكلم › 

رأسه مثل ذى الخامسة والحشرين 
کالبالون ٫ثلات‏ مراك ٠‏ 
ضعف الحجم المعتاد . هى الطبيعة 
لكنها الطبيعة تعمل هذه الجرائم . 
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أروح لحجرة اللدائن 


الكبيرة حيث يحبس خمسون طفلاً 


ولأی شئ 

يسمون ذلك لعبا بشكل غریب . 
الألعاب ليست حولهم ء 

لا تعطی لمرضای 

لأن الممتلكات قد 


تنکسر أو یحذث لها شئ . 

لا نستطيم الخروج . ليس هناك 
ملابس للثلج » وأحياتا لا أحذية 
ولهذا فان ما ینبغی على آن آفعله 
هو جلاب ما يستخدمونه . 


تفوح الغرفة بالبول . 

فقط الطفلة ذات الرأسين 
مطَهرة فى مهدها . 

الآنَ أتناول « الهارب » الآلى › 


128 


والطيلة » والمحظث ؛ 

والدف والمفاتيح 

لأجل الأبواب الُغلَقة فاغلق 
الأصوات » عمياء وحادة . 
وکنا نصقق بالأیدی . 
ونضرب بالأقدام » عفواً . 
عزفت همهمتی وأصوات 
الهدهدة لکل مریض ء کی يناموا 


غنیت « خرج الثعلب فى 

ليلة باردة» و بوبی » منغولی 
الَفضّل يغدّى لى « الثعلب » . 
أخرجت أوشحَتى الحرير 
كمجموعة من الأشباح . 
أرادت سوزان الو شاح الأز ڊق 
وصار الجميعٌ فى فوضَى . 
تمایلت بو‌شاحین أحمرین . 


ی کنت فی نشوة › 


أصيح دا حبنی › ووه » ووه » 
ورقصنا کلنا متعاطفين . 


EE 


١ ۲‏ دیسمیر 


هل تذكر ذلك اليو م فى يونيو الماضى 

بشهر « عيد الجمال » الطويل 

الذی پسمیه الهنود « وای بيزن »* ؟ 

اخبرتك أن الصيف لم يات معجَلاً ولو بيوم واحد 
وبالتاکید قامَت بواجبها نتيج العام 


فمكثنا نهاية الأسبوع فى فندق « بروفنستاون » . 


أتذكر ثلك العاصفة الرعدية فى يوليو 
والبرق منطلق على التل 

- وارتدیت حُفّی الخفیف کی أتشجع - 
بتدحرج ھابطاً مثل کرة الشط کی یُحرق 
ويعلّق فى شوًاية الحجر بالخارج » 


لعبة من ثار ولا تملك جوانحها ؟ 


هل تذگر الزيارات العديدة للحانات 

من أجل ويسكى أفضل ومرٌة الجودار ء 
بار « أوشرولت » القديم بصورة واشنطن 
تبدی مقبضة نوعاً على الواجهة 

أو التركى المتوحش بالأعين الحولاء - 
خمر البو ر بون الثی جرعناها لحد السگر ؟ 


. Wawe - Pesin x* 
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١ ٤‏ ديسمبر 


الطيور الراحاة 

طارّت من الحم 

لکنها ستعود 

سوف ترجع على الطريق 
الذى به السيرك كل عام - 
مع بهلوانات الجو » طيورنا 
برس سهم تحكم الحَوّمان 
منذ عامین اشتریت مقاعد 
للأطفال داخلنا . 

أطفال من كل الأعمار». 
المىسم السادس والتسعون هنا ! 
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ربطت « لاتوریا» 

بمعصمها إلى حبل يعلو فى السماء 
ا 

وهی تو دی دو رها مئة مرة . 
تتمشى السود فى 

أقفاصها الوحشية جيتة وذهابا . 
و( رجل المطافیء أنقدٌ طفل ) 

دعوا الأقزْام تجلب لنا الأمل » 
فتعدى إلى المشهد » موتو ر لُعبة 


م 


بينما تأكل النارٌ فى اللعبة . 
بالخارج » منڏ يومین 
السقف مربوط 

بحجرة الغسيل . 

ربط مهرج صدرية على أسد 


وأطعمَه مثل طفل . 
ملابس الأفراس مثل الجمال ء 
کلاب البودل تلبس کالعاھرات 
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ف« دو شال « العظيم بأصابع 
قدميه الثمينة ( لا آرید أن آرى ) 


قد تسلَّق الأفيال 


والأطفال إلى خلود . 
كما أنهم سلّبوك محفظتك 


١ ۵٥‏ دیسمبر 


ها هنا » نهار السگير الأعزل . لا 
تقاريرَ عن الج » لا ثعالب › 
لا طیور » لا سناجب حلوة ؛ 
لا لحب على الكنبة » لا مصائف . 


لا شی مهما کان ممالدینا › 
کو کرد کا 
تف الق ى + دع : حزين 


ESAD ES 


Blended Whiskey Blues «‏ :من اغانى الچاز .( م ) 


٦‏ ۱ دیسمیر 


کان یاما کان 

أن كبرت فى غرفة نوم بحجم عشرة سنتات 
وتشارك فيها أختك . ذلك کان 

بطریق « وست إند » فى مانهاتن . مشتاقا إلى الريف 
كنت محبوسا بالمدينة » حدق عبر الهدسون 

فی « بلسادیس پارك » . 

الطفل فيك يلعب الكرة الطائرة حتى حلول الظلام . 


کان یاما کان . 

أن كنت الطفلة الىحيدة الممنوع عليها 

تسق سور الجنينة . ولم آتجرا یوما على رفع 
صوتی فی منزل قیکتورئ ملۍ بالتّحف النادرة . 


عرأائسی كانت سليمة ر وا و 
فى صفوف أنيقة 
غرفتی سقفها عال » معزولةً ومليئا بالصدی . 


و 

أن قلت © : «لأن لذا كابيثة الان ء 
شسود جنب اتی نیا .نمطا ان 
خطت ستاثرَ قطنية . وعلَقنا شهادتك للدكتوراه . 
أشعانا الموقد مرتبن . ياحبیبی » ياقملّتى > 
صنعنا كهربيتنا الخاصة وقت اللهى بالمنزل . 


۷ دیسمیر 


ا و 
- يالها من شجرة - شجرة عيد الميلاد 
شرا اوغا مخ الان 
وصمع الراتنج وزيت التربنتين . 
یاحبیبی »یا قملتی » پا غائباً عذْی . 
لوحدی فى بيتنا لست ضيفة . 


بصندوقی الُشتّری من « فیف آند دایم » 
تناولت أجراساً ورات وشرائط فضية 
وأطواقاً قورةٌ من الألوان الحمراء والخضراء . 
وبالنهاية توْجت الصنوبرة المرحة 

بالنجمة الوامضة » وصليب النقاط الخمس 


الذى يتلاألا صوب الناصرى . 


ذگّرنی فعل هذا بجوائز الخريف 

والتى منحناها لأشجار مختلفات ٠‏ جائزة آولى 
ثبتناها على القيقب الصّخرى 

فی « لنکولن سنثر » › ثم خرجنا إلى 

« وستون » حيث رشقنا الجاثزة الگبرى * 


وقمنا بإحصاء للألوان لا السگان . 


السنديان الأرجوانى » شجر الحور المرتجف › 
هذا الشجر الكثيف بألوان العملات القديمة ؛ 
ونبات صريمة الجدى - كل بجائزة على جذعهاء 
أرفقناها مع عصافير الحنْ من صُنع أيدينا 

فی عید کی لبس . چوائز حین پلضم الحمض 
الخضاب والذَسمُ قد يشرب . 


اليم اشتريث عُصَينا من نبات الدبقء 


بکل نتوءاته وآوراقه وثماره 


والزند - ملاك القَباة - 
ثم علّقناه فى بيتنا الريفى . 
یاحبیبی » ونآوی إلى الجذرِ 


ہے ل 
آثناء هدنه عيذ الميلاد 


ل SS‏ 
Best Birchal Sunrise *‏ : آفضل شچرة بتولا عند الشروق .من 


اغانی عید المیلاد .( م) 


۸ دیسمبر 


سهمٌٴمفاجئ » فتعال ! 
انی شَهِيّةٌ . وأنت رحلت . 
الفقدان آذانى قليلاء رغم 
أنى آنحنى من أجلك . ترانى كقوس . مستعدة . 
عیو‌نی بلون العشب › وشعری آسمر . 
قبل صرَّتك » ياسيد القيد ! 

تا و و 

على » قاسيا وإلى حد ما رقيقا ؟ | 

إنى منطرحة كالورقة على رف مطبخك . 


O NET 


انظْر » أذعن !قل نعم ! 

ارسٌمنی کالطفل . أحتاج فحسب 

إلى عينين مدورتين وقبلّة صغيرة . 

وحوف « 0 » صغير . الحلّق سيكون لطيفاً . 
ثم تابع إلى الگتف . ستتوقف عند هذا . 


امسکنی . آنا داۋك . 

فانزل ببطء رجاءٌ على الجذع كله 

راسماً خرزا وافماماً وشجرا 

ومایشبه حرف « 0 »» لحام بسیط وهتاف قلیل 


لآنى اختطف » آقضسّم » أرتفع › وأترفق . 


ارسمنی ا بحنان . 

هات لى معصمك نئ العَظم وقرنك 

لغرب اهداب فت اة افر : 
حبیبی » وهات لئ م هذا ساعة التمّوجات › 
لأنها الموسيقى التى فُطرت عليها . 
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احبسنی !وکن تُشطا » يالاعب الأکروبات معى 
وسأكون غابة ناعمة فتكون مسمارا 

ونصير آفرانا لاهبة لجل « چاك سبراٹ » 
فتقذف نفسك فى سجنى الدقيق 

ونتناول العحشاءَ معأ ثم ذلك 

سیکون مبغانا . 


آخر الديران 


۱ 


ولدت آن سكستون فى مدينة نيوتن بولاية 
ماسشو‌سیتس عام ۱۹۲۸ . تزی‌جت ۱۹٤۸‏ وها اہنتان . درست 
فی جىامعة بوسطن وجامعة براندیز » وبدآت الکتابة ٠۹۰۷‏ . 
تالت منحة دراسية فى معهد رادكليف الدراسة الحرة من ٠۹٩۱‏ 
إلى ۳١۱۹ء‏ تعلمت الكتابة الإبداعية فى هار ارد ورادكليف عام 
1 ونالت عدة جوائثز ومنحا للسفر خارج البلاد أشهرها 
جائزة بوليتزر للشعر عام ۱۹١۷‏ .لهاست مجموعات شعرية 
ومسرحية وأحدة هى ( شارع ميرسى ) تم إنتاجهافضى 
نيويورك عام ۱۹۹۱۹ . من أعمالها : (كل الجميلين يخصوننى › 
۲ )۰ (قصاثد مختارة ۰ )۱۹٦٤‏ »( عش أو مت ۱۰٩۱۹)؛‏ 
(قصبائد حب )۱۹١۹‏ »(التتحول » )۱۹۷١‏ »(كتاب الحماقةء 
۳ )»( كراسات المىت »)٠۹۷١ ١‏ (التجذيف المجهد تجاه 
الرب۱۹۷۰۰) . 
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محتوی الديوان 


أستنطاق الرجل متعدد القلوب 
ذلك النهار 

حتفل پمتاعی . 

المستحمة العارية 

أعشق األقاثل 

إلى عاشقى »العائد إلى زوجته 
الانقطاع 

فی ظهيرة ربیع 

مرةٌ فقط 

مرة ومرة ومرةھ 
تعرفون جميعاً قصة المرآة الأخرى 
نشید قمر : نشید امرأة 

أغثية بسبطة للمرأة العزلاء 
عارية القدم 


الآن 
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السيدلى 

غناء لسيدة 
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-١‏ اة المليا 

-٣‏ الرشبة راإاسلام 

۳- التراث المسروق 

٤‏ - كيف تتم كتابة السيفارير 
۰ - ثريا في فيوية 

--٦‏ اتجافات البحث اللساني 
۷ - الطوم الإتسائبة رالفسفة 
۸ - مشعلو العرائق 

٩‏ - التليرات البيثية 

٠‏ - خطاب المكاية 
١-»ختارات‏ 

۳ ~ طويق الحرير  ٠‏ 
۳- بيان السامپن 

1 - التعليل الناسى والادي 
-٠۵‏ الحركات الفتية 

١‏ - أثيدة السرداء 


۷ - مشتارات 


۸ - الشعر التسالي في أمريكا اللاتيلية 
4 الأسبال الشعرية الكاءلة 


- قتعا العطلم 
-١‏ خوخة والف خرحة 


۲-مدذکرات رحالة عن السریع 


۳ ستجلی المي 

١‏ -طادل الستقبل 
-بتلوی 

٣٦‏ ¬ دين مصر العام 

۷ - التنع البشري الغلاق 
۸ - وسالة فى التسامح 
۹ - الموت والرجود 

٠١‏ الرثثية رالإسلام [طل) 


"١‏ د مصابن دراسة الثاريخ الإ لامى 


- الائقر انس 


تاريخ ا#قتصادى عريقب رة 


المشروع القو مى للترجمة 


ماکس فریش 

ثرو س جود 

جیرار جیلیٹ 

فیسرافا شیم بورپسکا 

دیفید برارنیسترن واپرین فراتك 
روپراسن سمیث 

جان پیلمان نویل 

ادرارد ریس یٹ 

عارتن برتال 


فیلیب لارکین 
مختاراو 


جون لول 

جيمس ب . کاوس 

لد , مادو پائیگار 

جان سوفا جیه - گلرد گاین 
دیاید روس 

.چ ءھويڭلز ' 


ٹ أحمد درریش 

ت أحدد مراد بلبع 

ت ' شرقی جال 

بث . أحيد العضترى 

ت" محمد علاء ارين منصرر 

ت + سعد مصلوح/ وفاء ګامل فاید 

ت * يرسك اللطلكى 

ت : عصطفی ماهر 

ٿ: معمود محمد اشر 

ت : محمد نعتصم وعبدالجليل الأزدى رر حلي 
ت۰ هتا مالاع 

ت : أحمد محمود 

ت ؛ عبد الوغاب لوب 

ت ۲ حسل الودن 

ت : آشرف رلیق ملیف 

ت : لطفی عبد اراب / اروق القاس حسین 
الشيخ/ منيرة كروان / عبد الوهاب لوب 
ت : محمد مصطفي يدري 

ت : طلعت شامین 

ت نعم اعطية 

ت یمنی طریف الغرلی/ ہدوی مید اللٹاح 
ت : ماجدة الثاني 

ت :ميد لحد لي افلسري 

ت ' سید توفیق 

ٿ: پګر عاس 

ت٠‏ إبراهیم النسرقی شتا 

ت ؛ أحمد معد حسين فركل 

تہ نة 

ته مي بو سله 

ت بدر الديب 

ت : أحمد فزاد بلع 

ت عبدالستار العلوجي / عبدالرفاب طو 
ت ١‏ مصطفی إبراهيم فصي 

ټ؛ أحمد فزاد پلېم 


٤‏ - الرواية العريبة 

٣١‏ - الإسسيلورة والحدالة 
٣١‏ - تظريات السرد الحدية 
۷ - واحة سپوه رمرسیقاها 
٣۸‏ - يقد المداتة 

الإفريق رالحسد 

۰“ قائ حب 

١‏ سما بعد الركزيا الأرريبة 


الدراما والتعليم 
العلا اللاسى التدعيمي 
تار النقد الأدبى الحديث )١(‏ 
تاريخ الناد الأدبى الحديث () 
تاريخ النقد الأدبى الحديث (۳) 
مصر اللرعرتية 

المختار سل نقد ت ۔ س ؛ إلبوت 
مصادرالرواية الإسبانرامريكية 
ثقافة يمضبارة آمريكا اللاتينية 
عشرون قصيدة حب 

التراث المندور 

اليب الزدرج 

پعد دة أسياف 

الحضشارة اللمرية القديمة 
التسميم رالشكل 

خمس سبرحيات أندلسية 


رںجد آلن ت د حصا راقم اليب 


پول ب . دیکسرن ت لیل کلفت 

والاس بارت ت حڀاة جاسم محمد 

پریجیت شیفر ت. جمال عبدالرحیم 

ان تررین ت اتور مليث 

بیتر رالکیت ت عليرة روان 

آڻ سٽون ت. محمد عيد إبراهيم 

بیتر جرا ت عاطف احمد / إیراعیم اتدی/ معمود ملجد 


المشريع القه مى للترجمة 
( نحت الطبع ) 


طبع بالهيئة العامة لشئون المطابع الأميرية 
رقم الإیداع ۲٤۱۸‏ / ۱۹۹۸ 


الترقيم الدولى (0- 982 - 977-235. .8 .1.8) 


١‏ اده درطت 


الفقدان آذانی قلیلاء رغم . 

E 
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فهى تحكى فى هذا الديوان عن عاشقة وحيدة › 
e‏ ابي 


کن ) . م 


الرة هنا الؤں س الا وة لاء 
وتطمر جرحهاكالأثر » فهى صلبة : حختی 


وتطبخ الأزهار ‏ ويجتمع نهران من تحتها. 


o Sy 


اسرارهاء التفرض آتار طبيعة الحم بزمان ۰ 


E 
ك‎ 


e ll‏ اشر اليا 


